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From the Desk of  Fr. Angelo  

"Grow in the grace and knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ"  2 Peter 3:18 

This enticement, from one of Christ’s beloved disciples, calls out to all of us to deepen our faith.  
Not just in knowledge, but also in  experience.  For Orthodox Christians, the experiential com-
ponent of our faith in the church is vital to our salvation.  Although Americans claim to be a 
highly religious people (92%  profess a belief in God or a universal spirit),  most don’t under-
stand the basic doctrines of their faith.  And Orthodox Christians are no exception.  This point 
was demonstrated in a 2010 national survey entitled “Orthodox Church Fact Survey”, conducted 
by the Greek Orthodox Archdiocese of America and the Orthodox Church in America, to deter-
mine which issues were considered significant to the laity.  On the positive side, 69% said that 
church school should receive “a lot of emphasis”.  However, on the negative side, over 60% saw 
going to church on Sundays as non-significant for being a good Orthodox Christian; an even 
more astounding 5% stated that belief that the Eucharist as the true Body and Blood of Christ 
and Christ’s resurrection are also non-significant for being a “good”  Orthodox Christian. 

Given such dismal answers, the question arises as to whether it is important for Americans to 
be well informed about our own religious traditions. Does it matter how much we know—or 
don’t know—about religion?  The Church’s answer is a resounding YES!  This knowledge gap 
has real-world consequences, the worst of which is an emotional, rather than logical and in-
formed  response to statements from political candidates or religious groups, a shallow view of 
world events, and a weakened capacity to critique the claims of those preaching religious intol-
erance and hate. Closing this knowledge gap is vital step in guarding us from these dangerous 
traps. And the religious education ministry of the Church is the first and most powerful weapon 
to combat this problem.  religious institutions serve their communities and are highly influen-
tial in shaping our views about social issues.   However, education is only one part.  We must 
also put our knowledge into concrete actions.  As the saying goes in Latin Lex orandi, lex cre-
denda, that is, the law of prayer is the law of belief.   It is no exaggeration to say that our 
very salvation depends on having a personal belief that is solidly based on the Truth - as the 
full armor of God to guide us in this pluralistic society which presents our children and us with 
a broad spectrum of teachings and diverse faiths. 
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The Archbishop's Challenge 
In his keynote address at the 34th Clergy-Laity Congress, His Eminence Archbishop Demetrios 
presented a challenge to establish a stronger and more Orthodox catechetical system for the 
Greek Orthodox faithful in America. The Department of Religious Education, based at Holy 
Cross Greek Orthodox Theological School in Boston, working together with the Antiochian Or-
thodox Church, and the Orthodox Church of America (OCA) enthusiastically accepted this chal-
lenge and has responded with the publication of a Scope and Sequence chart for Orthodox Edu-
cation, in 2011.  This effort resulted in a clear and detailed roadmap of education from Kinder-
garten through High School and includes the roles and responsibilities of the parents as part of 
a complete Orthodox education.  Referred to as the Total Parish Program, this program is de-
signed to assist Orthodox Christians of all ages in deepening their knowledge of participation in 
the church's liturgical (worship, sacrament, and prayer), philanthropic (communal fellowship, 
service, and witness) and theological (doctrine and teachings) inheritance. Total Parish projects 
include the development of curricula, periodicals, interactive multimedia, teacher training, and 
distance learning via the  Internet.  
 
The Annunciation Response 
The first step for our parish along this path is the establishment of a Religious Education Com-
mittee (AREC) which will be committed to implementing the Total Parish Program here at our 
church.  Education at a parish level is too large a task for only one person, that is, a Director so 
there will be a RE Committee composed of three persons which will not only spread the work-
load of coordinating religious education in the parish but will benefit from multiple viewpoints 
on what direction RE should take.   Secondly we will implement the educational curriculum es-
tablished by the Orthodox Christian Education Commission which provides a clear and coordi-
nated roadmap of religious education from Pre-K through 12th grade.  This includes textbooks 
which align with each grade and mid-term and final exams, as well as application such as par-
ticipation in social action opportunities both in the church and in our Rochester community.  
Third, education for our youth will dovetail with Adult level education such as Bible Studies, 
Discussion Groups, Lecture Series, and social outings.  
 

Surely there is much work to be done to bring our education program to the level demanded by 
our Archdiocese, and, after meeting our teachers here I am assured of their commitment to this 
goal.  I strongly beseech all of us, parents and grandparents alike, to support these efforts un-
derway for the Religious Education program here at the Annunciation, so that we may truly 
“Grow in the grace and knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ. 
 
Finally, please be sure to look for the schedule of events for both Youth Religious Education and 
Greek School in the September issue of the Good News. This schedule will include all of the 
classes and events for youth religious education and Greek School for the entire 2018/19 church 
school year. 

From the Desk of  Fr. Angelo  (continued from page 1) 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 
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PARISH REGISTRY 

In Memoriam:    Αιωνία η Μνήμη  May their memory be eternal   

+ Anthony Stamatis was interred on 4 August 

 

Baptisms: 

· 29 July—Zoitsa Anastasia Rae Kaupelis, daughter of Donald and Allison 
Dumm 

·  4 Aug—Kostantinos Evangelos Yannas, son of Evangelos and Christina 
Yannas (Zahn) 

· 19 Aug– Cleo Amelia Karras, daughter of Gregory and Maria Karras 
(Psomiadis) 

 

Weddings: 

· Lauren Caruso and Anargyros (Ari) Halaris were married on August 18 

· Vasiliki Bardos and Jacob Gavin were married on August 25. 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

 
 

Please remember that Wedding and Baptismal candles are available for 
purchase.   

For further information call the church office or 752-7432  

UPCOMING CHURCH SERVICES 

+ Friday, September 14, Exaltation of the Holy Cross, Orthros 9:00 am; 
Divine Liturgy 10:00 am. 

+ Teaching Liturgy—Sunday September 23— 10am—Come and learn 
why we do what we do during the Divine Liturgy. 

Message from the National Philoptochos Society about Fires in Greece 
Fund 

Please keep the victims, their families and loved ones in your prayers and please be as gener-
ous as possible. Donations may be sent marked “2018 Fires in Greece Fund” to the National 
Philoptochos Society at 126 East 37th Street, New York, NY 10016 or make donations online at 
http://bit.ly/1MpMsF3 and select “2018 Fires in Greece Fund.” 



 4 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

:H�DUH�H[FLWHG�WR�DQQRXQFH�WKDW�RXU�QHZ�DQG�LPSURYHG�&KXUFK�ZHEVLWH�LV�OLYH���<RX�PD\�KDYH�QRWLFHG�WKDW�RXU�
ZHEVLWH�KDV�FKDQJHG�GUDVWLFDOO\�VLQFH� WKH� ODVW� WLPH�\RX�FKHFNHG� LQ�� �7KDW� LV�GXH� WR� WKH�ZRUN�RI�$OH[LD�*HRUJLRX��D���
GHVLJQ�FRQVXOWDQW�IURP�*HRUJLRX���ZKR�KDV�EHHQ�ZRUNLQJ�KDUG�WR�EULQJ�\RX�D�EHWWHU�RQOLQH�H[SHULHQFH���$�VLJQLILFDQW�
FKDQJH�\RX�PD\�KDYH�QRWLFHG�RQ�WKH�VLWH� LV�RXU�ZHE�GHVLJQ�� �2XU�UHVSRQVLYH�ZHE�GHVLJQ� LQFOXGHV�ULFK�FRQWHQW�DQG�
HDV\�QDYLJDWLRQ�IRU�DOO�ZKR�DUH�ORRNLQJ�IRU�LQIRUPDWLRQ�UHJDUGLQJ�RXU�SDULVK� 
 

6LPLODUO\��D�PDVVLYH�XSGDWH�RQ�WKH�ZHEVLWH� LV� WKH� LPSURYHG�VWUXFWXUH�RI�RXU�FRQWHQW� IRU�D�TXLFN�DQG�HDV\�UHDG�� �2XU�
QHZ�DQG�HQKDQFHG�VLWH�ERDVWV�D�FOHDQ�GHVLJQ�DQG�YLEUDQW�JUDSKLFV�WR�GHOLYHU�PD[LPXP�LPSDFW�DQG�YLVXDO�DSSHDO�WR�
RXU�DXGLHQFH���3DULVK�YLVLWRUV�ZLOO�DOVR�QRWLFH�D�QHZ�DQG�LPSURYHG�FDOHQGDU�WKDW�LV�V\QFHG�WR�XSGDWH�HYHU\�ILYH�PLQXWHV�
WR�PDNH�VXUH�QR�FXUUHQW�HYHQW�RU�DFWLYLW\�LV�PLVVHG� 
 

:H�HQFRXUDJH�\RX�WR�YLVLW�DQG�H[SORUH�RXU�QHZ�VLWH�DQG�VHH�IRU�\RXUVHOI���,Q�IDFW��\RXU�IHHGEDFN�LV�YHU\�LPSRUWDQW�WR�
XV���3OHDVH�OHW�XV�NQRZ�LI�WKHUH� LV�DQ\�RWKHU� LPSRUWDQW� LQIRUPDWLRQ�WKDW�VKRXOG�EH�LQFOXGHG�RQ�WKH�ZHEVLWH�� �<RX�FDQ�
HPDLO�\RXU�TXHVWLRQV��FRPPHQWV��RU�FRQFHUQV�WR�RIILFH#DQQXQFLDWLRQURFKHVWHU�RUJ� 
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'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

PARISH COUNCIL 

/ŶƚƌŽĚƵĐƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�h^,�Z^��>h� 

dŚĞ�WĂƌŝƐŚ��ŽƵŶĐŝů�ĂůŽŶŐ�ǁŝƚŚ�&ƌ��ŶŐĞůŽ�ŝƐ�ŝŶƚƌŽĚƵĐŝŶŐ�ƚŚĞ��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶ�hƐŚĞƌƐ��ůƵď͊�DĂŶǇ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�ŚĂǀĞ�
Ăůů�ĂůŽŶŐ�ďĞĞŶ�ǁŝůůŝŶŐ�ĂŶĚ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ƚŽ�ďĞ�ƉƌĞƐĞŶƚ�ĂŶĚ�ĂƐƐŝƐƚ�W��ŵĞŵďĞƌƐ�ŝŶ�EĂƌƚŚĞǆ�ǁŝƚŚ�ǀĂƌŝŽƵƐ�ƌĞƐƉŽŶƐŝďŝůŝͲ
ƟĞƐ�ĂŶĚ�ƚĂƐŬƐ�ĂŶĚ�ƚŚŽƐĞ�ĞīŽƌƚƐ�ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ�ŐƌĞĂƚůǇ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƚĞĚ͘� �Ɛ�ŝƐ�ƉƌĂĐƟĐĞĚ�ŝŶ�ŽƚŚĞƌ�ĐŚƵƌĐŚĞƐ͕�ǁĞ�ǁŝƐŚ�ƚŽ�
ŝŶǀŝƚĞ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�ƚŽ�ƉĂƌƟĐŝƉĂƚĞ�ŝŶ�Ă�ƌŽƚĂƟŽŶ͕�ƐĞƌǀŝŶŐ�ĂůŽŶŐƐŝĚĞ�W��ŵĞŵďĞƌƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�EĂƌƚŚĞǆ͘�/Ŷ�ŐĞŶĞƌĂů͕�ƚŚĞ�
ĂĐƟǀŝƟĞƐ�ǁĞ�ĂƐŬ�ŽĨ�ĐŽ-ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�ǁŽƵůĚ�ďĞ�ƚŽ�ŐƌĞĞƚ�ŵĞŵďĞƌƐ�ĂƌƌŝǀŝŶŐ�ƚŽ�ĐŚƵƌĐŚ͕�ĂƐƐŝƐƚ�ŝŶ�ƐĞĂƟŶŐ�ŝĨ�ŶĞĞĚĞĚ͕�
ŐƵĂƌĚ�ĚŽŽƌƐ�Ăƚ�ĐĞƌƚĂŝŶ�ƐĞŐŵĞŶƚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ͕ ŵĂŝŶƚĂŝŶ�ŐĞŶĞƌĂů�ƋƵŝĞƚ�ĂŶĚ�ŽƌĚĞƌ�ŝŶ�ƚŚĞ�EĂƌƚŚĞǆ͕�ĂŶĚ ĂƐƐŝƐƚ�ŝŶ�
ƉĂƐƐŝŶŐ�ƚƌĂǇƐ�Ăƚ�ƚŚĞ�ĞŶĚ�ŽĨ�ƐĞƌǀŝĐĞ͘� 

dŚŝƐ�ƌŽůĞ�ŝƐ�ǀĞƌǇ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ƐŝŶĐĞ�ƚŚĞ�ƉĞŽƉůĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�EĂƌƚŚĞǆ�ĂƌĞ�Ă�ŶĞǁĐŽŵĞƌ͛Ɛ�ĮƌƐƚ�ŝŵƉƌĞƐƐŝŽŶ�ŽĨ�ŽƵƌ�ĐŽŵŵƵͲ
ŶŝƚǇ�ĂŶĚ�ǁĞ�ǁĂŶƚ�ƚŚĂƚ�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞ�ƚŽ�ďĞ�Ă�ƉůĞĂƐĂŶƚ�ŽŶĞ͘��/Ĩ�ǇŽƵ�ŚĂǀĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚ�ŝŶ�ƐĞƌǀŝŶŐ�ƚŚĞ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŝŶ�ƚŚŝƐ�
ŵĂŶŶĞƌ͕�ƉůĞĂƐĞ�ůĞƚ�&ƌ��ŶŐĞůŽ�Žƌ�ĂŶǇ�ŵĞŵďĞƌ�ŽĨ�ƚŚĞ�WĂƌŝƐŚ��ŽƵŶĐŝů�ŬŶŽǁ͘ 

EĂŵĞ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ��WŚŽŶĞ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ 

�ĚĚƌĞƐƐ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ�ŝƚǇ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ���ŝƉ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ 

�ŽŶƚĂĐƚ�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ��ŵĂŝů�ͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺͺ 

ϮϬϭϴͬϮϬϭϵ���s�Zd/^/E'ͬ^WKE^KZ^,/W��KDD/dD�Ed�&KZD 

/Ŷ�ŽƌĚĞƌ�ƚŽ�ŚĞůƉ�ĚĞĨƌĂǇ�ĐŽƐƚƐ�ŽĨ�ƉƌŝŶƟŶŐ�ĂŶĚ�ŵĂŝůŝŶŐ�ĂŶĚ�ƚŽ�ŝŶĐƌĞĂƐĞ�ĂǁĂƌĞŶĞƐƐ�ĂŵŽŶŐ�ŽƵƌ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŽĨ�ƚŚĞ�
ďƌŽĂĚ�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞ�ĂŶĚ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ĨƌŽŵ�ŽƵƌ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ͕�ǁĞ�ĂƌĞ�ŝŶǀŝƟŶŐ�ďŽƚŚ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�ĂŶĚ�
ĂŶǇ�ǀĞŶĚŽƌƐ�ƚŽ�ŽƵƌ�ĐŚƵƌĐŚ�ƚŽ�ĐŽŶƐŝĚĞƌ�ĂĚǀĞƌƟƐŝŶŐ�ŝŶ�ŽƵƌ�ŵŽŶƚŚůǇ�ŶĞǁƐůĞƩĞƌ͘�:ƵƐƚ�ĐŽŵƉůĞƚĞ�ƚŚĞ�ĨŽƌŵ�ďĞůŽǁ�
ĂŶĚ�ŵĂŝů͕�ĞŵĂŝů�Žƌ�ĚƌŽƉ�Žī�ƚŽ�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ�ŽĸĐĞ͘��&Žƌ�ĞŵĂŝů�ƵƐĞ�ŽĸĐĞΛĂŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶƌŽĐŚĞƐƚĞƌ͘ŽƌŐ 

��s�Zd/^/E'�KWd/KE^͗ 

ප�&Ƶůů�WĂŐĞ͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͘͘͘ΨϱϬϬͬǇƌ 

ප�,ĂůĨ�WĂŐĞ͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͙͘͘͘ΨϯϬϬͬǇƌ 

ප��ƵƐŝŶĞƐƐ��ĂƌĚ�͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ΨϭϱϬͬǇƌ 

EKd�^͗ 

EĞǁƐůĞƩĞƌ�ŝƐ�ƉƌŝŶƚĞĚ�ϭϭ�ŵŽŶƚŚƐ�ƉĞƌ�ǇĞĂƌ�ĂƐ�:ƵŶĞͬ:ƵůǇ�ŝƐ�Ă�ĐŽŵͲ
ďŝŶĞĚ�ŶĞǁƐůĞƩĞƌ 
 

&Žƌ�ďĞƐƚ�ƋƵĂůŝƚǇ͕�ĂƌƚǁŽƌŬ�ƐŚŽƵůĚ�ďĞ�ŚŝŐŚ�ƌĞƐŽůƵƟŽŶ�ũƉĞŐ�ĮůĞƐ�Žƌ�
ƐŝŵŝůĂƌ 
 

�ŵĂŝůĞĚ�ĂĚƐ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ϲϬϬ�ĚƉŝ�Žƌ�ŐƌĞĂƚĞƌ�W�& 
 

WůĞĂƐĞ�ŝŶĐůƵĚĞ�Žƌ�ĞŵĂŝů�ĂƌƚǁŽƌŬ 
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PHILOPTOCHOS 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

September: 2018 
1:Sunday September 16th-General Philoptochos Meeting after Liturgy. 

 
October: 2018 
1:  Sunday October 7th-General Philoptochos Meeting after Liturgy. 
2:  Sunday October 14th: Membership, Mezethes, and Mimosas.  After Liturgy  

 
November:2018 
1:  Sunday November 4th:  

· Artoclasia for the health of Philoptochos Society and all. 
· Philoptochos Patron Saints Damian & Cosmas.  Second Tray will be Passed in church. Philoptochos 

will sponsor fellowship coffee hour.  
2:  Sunday November 11th-Philoptochos General Meeting after Liturgy. 
3:  Sunday November 18th-Philoptochos Famous Bake Sale. 

 
December:2018 
1:  Sunday December 2nd- Philoptochos Christmas Party @ 3:00pm:  All are welcome. 
2:  Sunday December 16th-Philoptochos General Meeting after Liturgy. 

 
January: 2019 
1:  Sunday January 13th:  St. Basile Vasilopita Luncheon. After Liturgy  

�ĞĂƌ��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶ�&ĂŵŝůǇ͕ 
 

tĞůĐŽŵĞ��ĂĐŬ͊�/�ŚŽƉĞ�ƚŚĂƚ�ǇŽƵ�Ăůů�ŚĂǀĞ�ĞŶũŽǇĞĚ�ƚŚŝƐ�ǀĞƌǇ�ŚŽƚ�ƐĞĂƐŽŶ͘�&Žƌ�ƚŚĞ�ǁĂƚĞƌ�ĞŶƚŚƵƐŝĂƐƚƐ�ŝƚ�ŚĂƐ�ďĞĞŶ�ǇŽƵƌ�ůƵĐŬǇ�ƐƵŵŵĞƌ͘�
/͛ŵ�ƐƵƌĞ�ŵĂŶǇ�ŽĨ�ǇŽƵ�ƚŽŽŬ�ĂĚǀĂŶƚĂŐĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁĞĂƚŚĞƌ�ĂŶĚ�ǁŚĞƚŚĞƌ�ǇŽƵ�ǀĂĐĂƟŽŶĞĚ�ůŽĐĂůůǇ�Žƌ�ǀŝƐŝƚĞĚ�ƚŚĞ�͞ŚŽŵĞůĂŶĚ͟�ĂďƌŽĂĚ�/�ŚŽƉĞ�
ŝƚ�ǁĂƐ�ƉůĞĂƐƵƌĂďůĞ�ǁŝƚŚ�ĨĂŵŝůǇ�ĂŶĚ�ĨƌŝĞŶĚƐ͘�,ŽƉĞĨƵůůǇ͕�ǇŽƵ�Ăůů�ĂƌĞ�ƌĞƐƚĞĚ�ĂŶĚ�ƌĞĂĚǇ�ƚŽ�ĞŶƚĞƌ�ƚŚĞ��ĐĐůĞƐŝĂƐƟĐĂů�ǇĞĂƌ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĂŚĞĂĚ�ŽĨ�
ƵƐ͘�zĞƐ͕�ŝƚ͛Ɛ�ƚŚĂƚ�ƟŵĞ�ĂŐĂŝŶ͕�ƚŚĞ�ƌĞŵŝŶĚĞƌƐ�ŽĨ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�ŚĞĂĚŝŶŐ�ďĂĐŬ�ƚŽ�ƐĐŚŽŽů͕�ĐŽůůĞŐĞ�ŬŝĚƐ�ƐƚĂƌƟŶŐ�ƚŚĞŝƌ�ƐĞŵĞƐƚĞƌ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ĞǆĐŝƚĞͲ
ŵĞŶƚ�ŽĨ�ƐŚŽƉƉŝŶŐ͕�͞ďĂĐŬ�ƚŽ�ƐĐŚŽŽů͕͟� ŝƚĞŵƐ�ƚŚĂƚ�ǇŽƵƌ�ŬŝĚƐ�ŶĞĞĚ͘� /Ŷ�ŽƚŚĞƌ�ǁŽƌĚƐ� ŝƚ͛Ɛ�ŐĞƫŶŐ�ďĂĐŬ� ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�ƌŽƵƟŶĞ�ŽĨ�ŶŽƚ�ŽŶůǇ�ŽƵƌ�
ƐĞĐƵůĂƌ�ůŝǀĞƐ�ďƵƚ�ĂůƐŽ�ƐƚĂƌƟŶŐ�ƚŽ�ƚŚŝŶŬ�ĂďŽƵƚ�ƌĞƚƵƌŶŝŶŐ�ƚŽ�ĐŚƵƌĐŚ�ŽŶ�Ă�ƌĞŐƵůĂƌ�ďĂƐŝƐ͘�dŚŽƵŐŚ�/�ŚĂǀĞ�ƚŽ�ƐĂǇ�ƚŚĞ�ƚƵƌŶ�ŽƵƚ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ƐƵŵͲ
ŵĞƌ�ŚĂƐ�ďĞĞŶ�ǀĞƌǇ�ŐŽŽĚ͘�dŚĂŶŬ�ŐŽŽĚŶĞƐƐ�ĨŽƌ�ŽƵƌ�zŝĂzŝĂƐ�ĂŶĚ�WĂƉŽƵƐ�ƚŚĂƚ�ƉƌĂǇ�ĨŽƌ�ƵƐ͘ 
 

WůĞĂƐĞ�ĂůůŽǁ�ŵĞ�ƚŽ�ŝŶƚƌŽĚƵĐĞ�ƚŚĞ�ŵĞŵďĞƌƐ�ŽĨ�WŚŝůŽƉƚŽĐŚŽƐ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ϮϬϭϴ-ϮϬϭϵ͘�,ĞƌĞ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ďŽĂƌĚ�ŵĞŵďĞƌƐ͗��ŝŶĂ�dŚĞŽĚŽƌĂŬĂŬŽƐ͕�
KůŐĂ�EĂƐƐŝƐ͕��ĂƌďĂƌĂ�DŽǇŶŝŚĂŶ͕��ŝŶĂ�DĂƌŽƵ͕��ůĂŝŶĞ�DĂŶŽƵ͕�DĂƌǇ�DĂŶŽƵ͕��ĞŵĞƚƌĂ�<ŽƌŽǀĞƐƐŝƐ͕�DĂƌŝĂ��ĐŽŶŽŵŝĚĞƐ-ŵĞŵďĞƌƐŚŝƉ�
ĐŽŽƌĚŝŶĂƚŽƌ͕�'Ăďŝ��ŽďƌŽƚ͕�sŝĐŬŝĞ�DĂŬŽǀƐŬǇ͕�ĂŶĚ�^ŽĮĂ��ĞŵŬŽƐ͘�dŚĞ�ŽĸĐĞƌƐ�ĂƌĞ�ĂƐ�ĨŽůůŽǁƐ͗�DĂƌŝĂ�>ŽsĞƌĚĞ-ƉĂƐƚ�ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ�ƚŚŽƵŐŚ�
ƐĞƌǀŝŶŐ�ĂƐ�ĂĚǀŝƐŽƌ� ƚŽ� ƚŚĞ�ďŽĂƌĚ͘��ĞƐƉŝŶĂ�'ĞŽƌŐĂŶƚŽƉŽƵůŽƐ�ĮƌƐƚ�ǀŝĐĞ-ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ͕��Ŭƌŝǀŝ��ŝƚƐĂƐ� ƐĞĐŽŶĚ�ǀŝĐĞ-ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ͕�,ĞůĞŶ��ŝƐĞŶͲ
ďĞƌŐ-ƚƌĞĂƐƵƌĞƌ͕�<ĂƌĞŶ��ĂůƚĂ-ƐĞĐƌĞƚĂƌǇ͘ 
 

�ŐĂŝŶ͕�/�ǁŽƵůĚ�ůŝŬĞ�ƚŽ�ǁĞůĐŽŵĞ�&ƌ͘��ŶŐĞůŽƐ�DĂŐŐŽƐ�ĂŶĚ�WƌĞƐǀǇƚĞƌĂ�dĞƌŝ�DĂŐŐŽƐ�ƚŽ�ŽƵƌ��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶ�ĨĂŵŝůǇ͘�/�ƚŚĂŶŬ�ƚŚĞŵ�ďŽƚŚ�ĨŽƌ�
ũŽŝŶŝŶŐ�ĂŶĚ�ďĞŝŶŐ�ŵĞŵďĞƌƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�'ƌĞĞŬ�KƌƚŚŽĚŽǆ�>ĂĚŝĞƐ�WŚŝůŽƉƚŽĐŚŽƐ�^ŽĐŝĞƚǇ͘ 
 

dŚĞ� WŚŝůŽƉƚŽĐŚŽƐ� ďŽĂƌĚ� ĂůŽŶŐ� ǁŝƚŚ� &ƌ͘� �ŶŐĞůŽ� ŵĞƚ� ŽŶ� :ƵůǇ� ϮϮŶĚ͕� ϮϬϭϴ� ĂŶĚ� ďĞůŽǁ� ŝƐ� ƚŚĞ� ĐĂůĞŶĚĂƌ� ŽĨ� ĞǀĞŶƚƐ� ĨŽƌ� ϮϬϭϴ-ϮϬϭϵ͘�
WŚŝůŽƉƚŽĐŚŽƐ�ǁŝůů�ŬĞĞƉ�ǇŽƵ�ƵƉĚĂƚĞĚ�ǁŝƚŚ�ĞǀĞŶƚƐ͘ 
 

KŶĞ�ĞǀĞŶƚ�ƚŚĂƚ� /�ǁŽƵůĚ� ůŝŬĞ�ƚŽ�ŵĞŶƟŽŶ�ƐĞƉĂƌĂƚĞůǇ� ŝƐ͗�WŚŝůŽƉƚŽĐŚŽƐ� ŝƐ�ƌĞĂĐŚŝŶŐ�ŽƵƚ�ƚŽ�ƚŚĞ�ǁŚŽůĞ��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶ�ĨĂŵŝůǇ�ĂŶĚ�ĂƐŬŝŶŐ�
ƚŚĂƚ�ǇŽƵ�ƉůĞĂƐĞ�ĐŽŶƐŝĚĞƌ�ďƌŝŶŐŝŶŐ�ŝŶ�ďĂƚŚ͕�ŚĂŶĚ͕�ĂŶĚ�ǁĂƐŚ�ĐůŽƚŚĞƐ͕�;ŶĞǁ�Žƌ�ƐůŝŐŚƚůǇ�ƵƐĞĚͿ�ǁŚŝĐŚ�ǁŝůů�ďĞ�ƚĂŬĞŶ�ƚŽ�ƚŚĞ�,ŽƵƐĞ�ŽĨ�DĞƌͲ
ĐǇ͘�WůĞĂƐĞ�ďƌŝŶŐ�ƚŚĞŵ�ƚŽ�ƚŚĞ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŚĂůů͘�dŚĂŶŬ�ǇŽƵ�ŝŶ�ĂĚǀĂŶĐĞ͘ 
 

>Ğƚ�ƚŚĞ�ũŽƵƌŶĞǇ�ďĞŐŝŶ͗��͞dŚĞ�ďĞƐƚ�ǁĂǇ�ƚŽ�ĮŶĚ�ǇŽƵƌƐĞůĨ�ŝƐ�ƚŽ�ůŽƐĞ�ǇŽƵƌƐĞůĨ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ŽĨ�ŽƚŚĞƌƐ͘͟DŽŚĂŶĚĂƐ�<ĂƌĂŵĐŚĂŶĚ�'ĂŶĚŚŝ 
 

DĂǇ�'ŽĚ��ůĞƐƐ��ŵĞƌŝĐĂ�ĂŶĚ�ƚŚĞ��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶ�ŽŶ��ĂƐƚ��ǀĞŶƵĞ͘ 
WƌĞƐŝĚĞŶƚ-EŝŬŝ��ŚĂŵďĞƌůĂŝŶ 
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'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

On August 17, several members of our Philoptochos went and prepared food for 40 families re-
siding in the Ronald McDonald house in Rochester.  The food was donated by our Philoptochos 
and together with Fr Angelo we had a great time in the kitchen and touring the facility.  Many 
of the residents couldn’t help but pass by the kitchen while we were preparing the food asking 
when dinner was being served as the aroma wafted through the building. 

Thanks to the dedication of our leadership and members this summer has seen our Philoptochos 
exemplify the meaning our name; friend of the poor. 
 
The Ronald McDonald House Charities of Rochester, NY, Inc. provides a “home-away-from-
home” to families while their children receive the medical care they need.  We offer services at 
our Westmoreland House, the House Within the Hospital and the Ronald McDonald Family 
Room at the Golisano Children’s Hospital, and the Family Lounge at Rochester General Hospi-
tal.  

PHILOPTOCHOS is Out and About in Rochester 
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Η ΣΗΜΑΣΙΑ ΤΟΥ ΑΡΤΟΥ 

Πάντοτε ο άρτος, σαν βασικό στοιχείο της 

τροφής του ανθρώπου είχε προτεραιότητα 

στην τιμή έναντι των άλλων τροφών, και 

για αυτό στο Πατερ Ημων, Ο Χριστος 

αναφερει την φράση, “ο επιούσιος άρτος”. 

Η προσφορά και ευλογία των άρτων και 

των υπολοίπων δώρων, λάδι και κρασί, σε 

ειδική τελετή, κατά τα διαφορετικα της 

ιεράς ακολουθίας που εχουμε στην 

Εκκλησια μας έχει τη ρίζα της στην 

εποχή του Χριστού. Ο ίδιος ο Κύριός μας, 

όταν βρέθηκε σε έρημο τόπο, και μετα 

απο διδάσκοντας το λαό ευλόγησε τους 

πέντε άρτους και έτσι πρόσφερε τροφή σε 

πέντε χιλιάδες ανθρώπους, (Ματθ.14:15-

21). Αργότερα, μετά την ανάστασή Του, 

πήγαινε προς το χωριό Εμμαούς και 

εμφανίστηκε στον οδοιπόρους και τους 

ερμήνευε τις προφητείες της Παλαιάς 

Διαθήκης, που μιλούσαν για το θείο 

πάθος. Όταν έφθασαν σε κάποιο σπίτι, ο 

Κύριος πήρε στα χέρια Του το ψωμί, το 

ευλόγησε και κόβοντάς το, και το έδωσε 

στους δύο μαθητές Του. (Λουκ.24:30).  Το 

σπουδαιότερο όμως που δειχνει την 

χρήση του άρτου ειναι αυτο που επει ο 

ιδιος ο Χριστος περι τον αρτον - “Εγώ 

είμαι ο άρτος της ζωής. Εκείνος που 

έρχεται σε μένα δεν θα πεινάσει και 

εκείνος που πιστεύει σε μένα, δεν θα 

διψάσει ποτέ”. (Ιω.6:35-36) Και εχουμε 

αυτη την εμπειρια καθε φορα οταν 

τελουμε το Μυστικό Δείπνο. 

Ειναι αναγκη ομως να αναφερουμε μια 

αλλη ακολουθια που ονομαζεται 

αρτοκλασία. Αρτο-κλασια φανερώθηκε 

μαζι με τις συνάξεις των πρώτων 

Χριστιανών και τη λεξη σημαίνει 

κομμάτιασμα του ψωμιού και εν 

συνεχεία διανομή του. Σήμερα στις 

εκκλησίες μας οι πιστοί, προσφέρουν 

πέντε άρτους με γλυκιά γεύση, λίγο λάδι 

και κρασί, ιδιαίτερα σε μεγάλες γιορτές, 

αλλα οποιος θελει μπορει να ζηταει 

Αρτοκλασια για να δινει ευχαριστια στον 

Θεο για κατι καλο που συνεβη σε αυτον, 

η στα οικογενεια του, κτλ. Η Εκκλησία 

μας θέλει να μας διδάξει πόσο ιερό και 

ευλογημένο είναι το ψωμί και επισης ότι 

ο Θεός είναι ο χορηγός της ζωής, και να 

αναγνωριζουμε τον δωρεοδότη Θεό με τις 

πράξεις αυτες. 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 
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RELIGIOUS EDUCATION (RE) 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

Greek School starts on Sept. 15         Sunday School starts on Sept. 16 
Registration info and forms will be available on the website or the church office! 

Youth from Rochester, Buffalo, Syracuse, and Jamestown attended St. Timothy Camp at 
Oswegatchie Educational Center in NY the week of August 6. Faith, Fellowship and Fun were 
the goals for the week!   
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ATTENTION ALL PARISH ORGANIZATIONS! 
 

We are updating our email Contact List for all of our Parish Organizations!  
Please send the name and email address of your organization’s contact to: 

goodnews@annunciationrochester.org 

ATTENTION ALL ANNUNCIATION PARISHIONERS 
 

In an effort to be sure we have everyone on our mailing list for the Good News 
newsletter and for email notifications of upcoming events we are in the process of 
updating our email Contact List.  If your email or address has changed please 
contact the church office or email this information to: 

office@annunciationrochester.org 

DAUGHTERS OF PENELOPE 

'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

Each year the Daughters of Penelope Chapter 44 offers a scholarship to outstanding high school 
student applicants for their education achievements.  

The Daughters of Penelope Chapter 44 is proud to announce the 2018 scholarship recipient, Pe-
ter Letendre! 

Peter is the son of Aleksandra and Jeffrey Letendre, DOP and AHEPA members in good stand-
ing. His teachers and school counselor describes him as a mature, well-adjusted and goal orient-
ed student that will be a great addition to any college of his desire. Peter was a high honor roll 
with distinctions, with academic excellence in AP Physics, Health and Physical education sub-
jects (played JV and V volleyball), served two terms as GOYA co-president, had an excellent in-
volvement on music (played at Eastman Youth Jazz  Orchestra, stage crew, winter percussion) 
and was involved in many community services, (volunteer regularly at Holy Spirit Annual Fes-
tival, making care packages, writing cards to soldiers and loved volunteering in soup kitchen). 
He also worked as a host at a local restaurant and loved interacting with people.   

He will be attending RIT in the fall of 2018 and become a researcher in physics filed with a goal 
of pursuing a PhD and use research to help people in need.  

Peter’s outstanding achievements in and out of school, his  academic record, leadership qualities 
both on the athletic field and in school, and his volunteer work in the community, make him an 
outstanding honoree for this year’s scholarship.  

Congratulations Peter! Scholarship Committee wishes you continued success throughout your 
college career and on. 

Scholarship Committee  
Landa Prifti 
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'KK��E�t^� ^ĞƉƚĞŵďĞƌ͕�ϮϬϭϴ 

Greek School - Ελληνικο Σχολειο   

GREEK ORTHODOX CHURCH OF THE ANNUNCIATION  
  

First Day of Classes: Saturday, September 15th, 2018  
  

Greek School provides our children an opportunity to become fluent in the Greek language.  
Our goal is for all students to be able to read, write, and speak Greek and build ties that bind 
them to their heritage and each other.  With the integration of music, dance, religion and his-
tory, our students are immersed in the Greek culture and the Greek Orthodox faith.  This ex-
perience leads to everlasting friendships.    

September 15th will be the first full day of classes. Classes will be held from 9:30am-1:00pm.  
Students should report to class and be prepared for a full day of instruction.  Parents please 
register your children in the hall beginning at 9:30 am.    
 

Guidelines for Registration:  

Pre-Kindergarten: Children who are or become 5 years old by December 1 and are potty 
trained.   
 

Kindergarten: Children who are enrolled in first grade in public/private school can enroll in 
Kindergarten at Greek School.   
 

First Grade:  Children who are enrolled in second grade in public/private school can enroll in 
first grade at Greek School. Previous attendance of Greek School Kindergarten class is strong-
ly recommended.  

  

Tuition (includes textbooks):  
One child $370      Two Siblings $335 each     Three or more Siblings $300 each   

  

  

We welcome you to the 2018-2019 school year!  
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PARISH INFORMATION 

�KEd��d�h^͗ 
sŽŝĐĞ͗�;ϱϴϱͿ�Ϯϰϰ-ϯϯϳϳ͖�����&Ăǆ͗�;ϱϴϱͿ�Ϯϰϰ-ϯϯϴϴ 
tĞď͗��ŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶZŽĐŚĞƐƚĞƌ͘ŽƌŐ�ͮ�ZŽĐŚĞƐƚĞƌ'ƌĞĞŬ&ĞƐƟǀĂů͘ŽƌŐ 
KĸĐĞ�ĂŶĚ�ƐĐŚĞĚƵůŝŶŐ�ƌĞƋƵĞƐƚƐ͗��ŽĸĐĞΛĂŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶƌŽĐŚĞƐƚĞƌ͘ŽƌŐ 
^ƚĞǁĂƌĚƐŚŝƉ�ĂŶĚ�ĮŶĂŶĐĞ�ƌĞůĂƚĞĚ�ƋƵĞƐƟŽŶƐ͗�ĮŶĂŶĐĞΛĂŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶƌŽĐŚĞƐƚĞƌ͘ŽƌŐ 
 
 

�>�Z'z͗ 
ZĞǀ͘�&ƌ͘��ŶŐĞůŽ�DĂŐŐŽƐ͕�WƌĞƐŝĚŝŶŐ�WƌŝĞƐƚ 
�ŵĂŝů͗��ĨƌĂŶŐĞůŽΛĂŶŶƵŶĐŝĂƟŽŶƌŽĐŚĞƐƚĞƌ͘ŽƌŐ 

PARISH COUNCIL 
 

Demetrios Stathopoulos - President 
Alexia Georgiou - Vice President 
Nicoletta Pinopoulos - Secretary 
Eric Vangellow - Treasurer 
Demitri Kolokouris - Assistant Treasurer 
Kathy Markakis 
Alan Makovsky 
Peggy Votsis 
Evangelos (Van) Zissis 


